(©MOM

Slavisti¢na revija (https://srl.si) je ponujena pod licenco

C

reative Commons, priznanje avtorstva 4.0 international.

URL https://srl.si/sql_pdf/SRL,_2008_1_10.pdf | DOST. 14/12/25 10.33

Milos Zelenka, Konferenca o zgodovini slavistike v habsburski monarhiji 113

KONFERENCA O ZGODOVINI SLAVISTIKE V HABSBURSKI MONARHIJI

16.1n 17. oktobra 2007 je na univerzi v Veroni potekala mednarodna konferenca z naslovom
Lo sviluppo della Slavistica negli imperi europei, ki jo je organiziral Oddelek za germanistiko in
slavistiko pod vodstvom predstojnika Sergia Bonazze. Na konferenci je sodelovala tudi komisija
za zgodovino slavistike pri mednarodnem slavisti¢cnem komiteju, ki jo vodi italijanska slavistka iz
Milana Giovanna Brogi. Znanstveno sreanje raziskovalcev iz itirinajstih drzav (Bolgarija, Ceska,
Francija, Gr¢ija, Italija, [zrael, Litva, Nemcija, Poljska, Romunija, Rusija, Slovaska, Slovenija in
Ukrajina — niso pri§li samo povabljeni predstavniki iz Makedonije in Svedske) si je postavilo za
cilj zacrtati individualne in institucionalne zacetke, razvoj in znacaj slavisti¢nih studij v nekdanji
habsburski monarhiji, pa tudi v sosednjih dezelah, tj. v srednjeevropskem in jugovzhodnem, pa
tudi v zahodnem delu evropske celine. Slavistika se je tu izoblikovala kot ideoloski odsev naravne
emancipacije slovanskih narodov, ki so v imperiju ziveli v podrejenem polozaju. Proces, ki sta
ga zaznamovala povecana obcutljivost za drzavotvorno in narodnopoliti¢no gibanje slovanstva
ter njegov odnos do okoliskega neslovanskega sveta, in rastoce Stevilo Slovanov, ki so v Avstro-
Ogrski v drugi polovici 19. stoletja dosegli Steviléno premo¢ nad nemsko govorecimi prebivalci,
je zahteval uradno ustanovitev prvih kateder v upravnih metropolah razsezne monarhije (Dunaj,
Vroclav, Praga idr.). Pojmovanje slavistike je nihalo med filoloskim S§tudijem in kompleksno
vedo o Slovanih, kamor so se uvric¢ale zgodovina, politologija, etnografija in druge panoge; v
slavisti¢nih §tudijah je tako obstajala napetost med vedo, politiko in ideologijo.

Uvodni referat prvega dne je prispevala Giovanna Brogi (Milano) z obravnavo vloge Kijeva
v ukrajinski slavistiki 19. in 20. stoletja. Kot je raziskovalka pokazala, da je gojenje ukrajini-
stike v okviru ruske vede o Slovanih pogosto preraslo v skrito propagando cesarstva. Nasle-
dnji je nastopil Michail A. Robinson (Moskva), ki se je posvetil patriarhu ruske slavistike V. I.
Lamanskemu, katerega nazori so mo¢no vplivali na razvoj stroke v Rusiji v 19. in 20. stoletju.
Vera J. Fran¢uk (Kijev) je prikazala nastanek prvih slavisti¢nih institucij v jugozahodnem delu
ruskega imperija na prelomu 18. in 19. stoletja. Wolf Moskovi¢ (Jeruzalem) je podal porocilo o
razmerjih med slavistiénimi $tudijami v Rusiji in rusko diasporo v Izraelu. Oleg Poljakov (Vi-
Ina) je poudaril vlogo Litve na prelomu 18. in 19. stoletja kot pomembnega sredisca slavistike
na meji slovanskega sveta, Sergio Bonazza (Verona) pa je zajel specificen polozaj slavisticnih
Studij v severni Italiji, ki je bila v prvi polovici 19. stoletja del habsbur§ke monarhije. Barbara
Kunzmann-Miiller (Berlin) je opisala okolis¢ine nastanka slovanske filologije na berlinski uni-
verzi, drugi nemski predstavnik Helmut Schaller (Marburg) pa se je dotaknil obcutljive teme, tj.
kvantitativnega razmaha slavistike na univerzah cesarstva v letih 1941-1945, kot odraza urad-
ne narodnosocialne politike nacisticne Nemcije, ki si je nenehno prizadevala za svojo vojasko
ekspanzijo na ruski Vzhod. Prvi dan srecanja je sklenil referat Panajota Karagjozova (Sofija) o
oblikovanju in spremembah ideologije slovanskega kolektivizma, ki se je razvijal od absolutizma
v 19. do totalitarizma v 20. stoletju.

Drugi dan razpravljanja je odprl prispevek Milosa Zelenke (Praga in Ceske Budjejovice),
ki je ovrednotil prispevek slovenskega jezikoslovca Matija Murka h konstituiranju modernih
slavisti¢nih $tudij na praski univerzi. Murko je kot univerzalna osebnost nasel po prvi sveto-
vni vojni svoje zato¢is¢e v ¢eski kulturi in druzbi, sicer pa njegovi stiki s T. G. Masarykom in
¢esko pozitivisticno generacijo segajo ze v 80. leta 19. stoletja. Cubor Matejko (Bratislava)
je opisal zapleteno oblikovanje slovanske filologije na univerzi Komenskega po letu 1919 in
zacetke slovaske slavistike na sploh, ki je nastajala v opoziciji do madzarskih vplivov. Tadeu-
sz Lewaszkiewicz (Poznan) je faktografsko dokumentiral znanstveno delo in zivljenjsko pot
pozabljenega poljskega slavista Andrzeja Kucharskega, ki je poskusil ustanoviti univerzitetno
slavistiko v Varsavi. Stefano Aloe (Verona) je podrobno analiziral zanimanje italijanske prerodne
publicistike za Dalmacijo in juzne predele habsburske monarhije. Irena Orel (Ljubljana) je v
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svojem referatu predstavila slovenski prispevek k razvoju primerjalnega slovanskega jezikoslovja
konec 18. stoletja. Antonia Bernard (Pariz) je opozorila na dejavnost francoskega slavista Luisa
Legerja, ki je postal navdusen propagator juznih Slovanov v zahodni Evropi. Jana Maligkoudi
(Solun) se je v svojem referatu vrnila k etnogenezi Slovanov in k njihovim stikom z Bizancem v
9. stoletju. Konferenco je sklenil nastop Constantina Gembasua (Bukaresta), ki je udelezencem
priblizal le malo znane stike med bolgarskimi in romunskimi slavisti v 19. stoletju.

Del uradnega programa je bilo tudi zasedanje komisije za zgodovino slavistike pri medna-
rodnem slavistiénem komiteju pod vodstvom G. Brogi, ki je napovedala, da namerava odstopiti
s polozaja predsednice 14. mednarodnega slavistinega kongresa v Ohridu. Vprasanje njenega
naslednika je ostalo odprto, organizacija naslednjega srecanja leta 2009 pa je bila zaupana Slo-
vakom, ki nameravajo konferenco o zgodovini slavistike pripraviti ali v Bratislavi ali v Stari Lesni
v Visokih Tatrah. Med sklepi zasedanja komisije je bil tudi predlog njene delne reorganizacije
— govorilo se je o institucionalni in kadrovski krizi slavistike na zahodnoevropskih univerzah,
pa tudi v tradicionalnih slovanskih sredis¢ih, kot je na primer Praga. Svojevrstni paradoks je,
da ravno vprasanja o stanju akademske oziroma univerzitetne praske slavistike pri mednarodnih
srecanjih te vrste postajajo neke vrste stalnica tako uradnih kot neuradnih razprav. Govorilo se
je tudi o odsotnosti mlaj$ih slavistov, ki bi ozivili delo komisije. Ta je sprejela priporocilo, naj
se vedja pozornost posveti sooCenju slavisticne tematike z neslovanskim svetom, npr. proble-
matiki slovanske emigracije, pa tudi imigracije; govorilo se je tudi o zanrskih presezkih v zvezi
z digitalizacijo mnozi¢nih medijev ipd. Na splo$no je komisija poudarila nujnost integriranja
tradicionalnih jezikoslovnih raziskav v §irSe areale oziroma kulturnozgodovinske celote, pri
¢emer pa je treba na vsak nacin ohraniti notranjo integriteto panoge. Hkrati bi morala komisija
bolj intenzivno dokumentirati ne samo svoje dejavnosti, ampak tudi zgodovino slavisti¢nih
kongresov; npr. nemski ¢lan komisije, ¢astni profesor Helmut Schaller ob mednarodni pomo¢i
pripravlja antologijo fotografij iz zgodovine slavistike, v katero zeli uvrstiti fotografije vodilnih
svetovnih slavistov, zlasti tistih, ki so nastale med kongresi. Ceska bo k temu obseZnemu projektu
s svojim starosto Slavomirjem Wollmanom prispevala arhivske fotografije z legendarnega VI.
kongresa slovanskih filologov avgusta 1968.

Organizatorje veronske konference o zgodovini slavistike lahko po dobro opravljenem delu
le pohvalimo. Za vzorno organizacijo sreCanja, ki ga je popestrila Se ekskurzija h Gardskemu
jezeru, kar je bila zagotovo dodatna inspiracija za marsikaterega slovanskega literata, sta bila
zasluzna predvsem Sergio Bonazza in njegov asistent, rusist Stefan Aloe. Zbornik referatov, ki
bo objavljen ob 14. mednarodnem slavisti¢cnem kongresu, bo kljub svoji zgodovinski dimenziji
dragocen prispevek h globljemu razumevanju institucionalnih in strokovnih procesov, ki potekajo
v sodobnih slavisti¢nih studijah.

Milos Zelenka
Brno

1z ¢escine prevedla
Bojana Maltaric.
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